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MANUAL DE USO

MEZCLADORA INTERFAZ 

ST-IF2

MEZCLADORA DE AUDIO DE 2 CANALES    "INTERFAZ" 
LOOP BACK PARA GRABACIÓN DE LA COMPUTADORA SIMULTÁNEAMENTE
INCLUYE  1 CABLE USB B-USB A 

PÓLIZA DE GARANTÍA

San Andres Atoto 149
Unidad San Esteban, 
Naucalpan de Juárez, 
Estado de México, 53550
TEL: 55 5576 4221 / 55 55764499

PARTES ELECTRÓNICAS, S. A. DE C. V. GARANTIZA ESTE PRODUCTO CONTRA DEFECTOS DE MATERIAL Y MANO DE OBRA POR EL TÉRMINO DE 1 AÑO A PARTIR
DE LA FECHA DE COMPRA BAJO LAS SIGUIENTES:

CONDICIONES
El producto deberá ser reparado en nuestro departamento de servicio.
La instalación, manejo y uso del producto deberá ser de acuerdo al instructivo.
El término de reparación en ningún caso será mayor de 30 días a partir de la fecha de recibido en nuestro taller de servicio.
La empresa se compromete a reparar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor que se deriven del cumplimiento de la presente garantía.
Para hacer efectiva esta garantía es suficiente la presentación de esta póliza o la factura de la compra. En caso de pérdida o destrucción de esta garantía, el distribuido
podrá reponerla por una nueva con la presentación de la factura.
Para información de refacciones y partes acudir a SAN ANDRÉS ATOTO 149, SAN ESTEBAN, NAUCALPAN DE JUÁREZ, EDO. DE MÉXICO, 53550, TEL. 55 5576 4221 /
5576 4499, (Ext.111). Lada sin costo: 800 711 4032, correo electrónico: servicio@soundtrackmexico.com
En caso de que alguno de nuestros productos requieran del servicio y se encuentren fuera del D.F. (foráneo) la garantía se hará efectiva en la casa comercial donde se
adquirió.
No se garantizan las pilas.
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ESTA GARANTÍA NO ES VALIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
a) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le acompaña.
c) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

SELLO
DEPARTAMENTO DE SERVICIO

San Andrés Atoto 149,
Col. Unidad San Esteban,

Naucalpan de Juárez,
Estado de México, 53550

Tel: (55) 5576 4221/5576 4499 (Ext.111)
800 711 4032

servicio@soundtrackmexico.com

DISTRIBUIDOR



ANTES DE CONECTAR ESTA UNIDAD LEA
CUIDADOSAMENTE ESTE INSTRUCTIVO
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SEGURIDAD

PELIGRO
RIESGO DE

CHOQUE ELÉCTRICO 

Este símbolo, dondequiera que aparezca, le advierte
de la presencia de voltaje peligroso no aislado dentro
de la caja, voltaje que puede ser suficiente para
constituir un riesgo de descarga

Este símbolo, dondequiera que aparezca, le advierte
sobre importantes operaciones e instrucciones de
mantenimiento en la literatura adjunta. Por favor, lea
el manual

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica,
no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad.

Estas instrucciones de servicio son para uso exclusivo
del personal de servicio calificado. Para reducir el
riesgo de descarga eléctrica, no realice ningún servicio
que no sea el contenido en las instrucciones de
funcionamiento. Las reparaciones deben ser
realizadas por personal de servicio calificado.

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire la
cubierta superior (o la sección trasera). No hay piezas
reparables por el usuario en el interior. Remita el
servicio a personal calificado.

Utilice únicamente cables de altavoces profesionales de alta
calidad con TS de 14" o enchufes de bloqueo giratorio
preinstalados. Todas las demás instalaciones o modificaciones
deben ser realizadas únicamente por personal calificado.

Los terminales marcados con este símbolo
transportan corriente eléctrica de magnitud
suficiente para constituir un riesgo de descarga
eléctrica. 

Lea este instructivo, consérvelo, preste atención a
todas las advertencias, siga todas las instrucciones. 
No utilice este aparato cerca del agua.
Limpie solo con un paño seco.
No bloquee ninguna abertura de ventilación. Haga la
instalación conforme a las instrucciones del
fabricante.
No lo instale cerca de fuentes de calor, como
radiadores, rejillas de calefacción, estufas u otros
aparatos (incluidos los amplificadores) que produzcan
calor.
Proteja el cable de alimentación para que no lo pisen
ni lo pellizquen, especialmente en los enchufes, los
receptáculos de conveniencia y el punto donde salen
del aparato.
Utilice únicamente aditamentos/accesorios
especificados por el fabricante.
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El aparato no se debe exponer a líquidos que gotean o
salpican y no se deben colocar sobre el aparato
objetos llenos de líquido, como jarrones
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Nos puede visitar en:      

IMPORTADOR:
PARTES ELECTRÓNICAS, S. A. DE C. V.

PEL770823MS4
SAN ANDRÉS ATOTO 149

COL. UNIDAD SAN ESTEBAN, NAUCALPAN DE
JUÁREZ,

ESTADO DE MÉXICO, 53550
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8.  Utilícelo únicamente con el carro, soporte,
trípode, ménsula o mesa especificados por el
fabricante o vendidos con el aparato. Cuando se
utiliza un carro, tenga cuidado al mover la
combinación carro/aparato para evitar lesiones
por vuelco

13. Desenchufe este aparato durante los relámpagos
tormentas o cuando no se utiliza durante largos períodos de
tiempo.

14. Remita todo el servicio a personal de servicio calificado. El
servicio es necesario cuando el aparato se ha dañado de
alguna manera, como cuando el cable de alimentación o el
enchufe están dañados, se ha derramado líquido o han caído
objetos dentro del aparato, el aparato ha estado expuesto a la
lluvia o la humedad, no funciona con normalidad, o se ha
caído. Si su equipo se daña, por favor acuda a nuestro
Departamento de Servicio donde será revisado por el
personal calificado (Tel: 55 5576 4499 ext. 111).

15. Cuando se utilice el enchufe o conector del aparato como
medio de desconexión, este debe permanecer accesible. 

16. Desecho correcto de este producto: Este
símbolo indica que este producto no debe
desecharse con los residuos domésticos. Este
producto debe llevarse a un centro de recogida
autorizado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electrónicos (AEE).

17. No instale esta unidad en un lugar encerrado como
un librero o espacios similares. 
18. No coloque fuentes de llamas descubiertas como
velas sobre el aparato. 
19. No coloque fuentes de llamas descubiertas como
velas sobre el aparato. 

DEPARTAMENTO DE SERVICIO
San Andrés Atoto 149, 

Col. Unidad San Esteban, 
Naucalpan de Juárez, 

Estado de México, 53550
Tel: (55) 5576 4221/5576 4499 (Ext.111)

800 711 4032
servicio@soundtrackmexico.com

www.soundtrackmexico.com

SoundtrackProaudio

soundtrack.mx
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Soporte de Software 
Sistemas operativos< Mac OS X*, Windows XP* o superior

Controladores No se requiere controlador, apoyado en CoreAudio

Alimentación

Consumo Máximo 4.5W

Alimentación Conector USB (alimentación por bus de la computadora) y adaptador

Dimensiones
Control de monitoreo directo Interruptor de monitoreo directo (DIR)

Procesamiento Digital 
Dimensiones 44.1 / 48 / 88.2 / 96 / 176.4 / 192 kHz
Peso USB 3.0 tipo B
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IDENTIFICACIÓN DE PARTES Y FUNCIONES

Entrada
Preamplificador 2x tipo MIDAS

Tipo 2 x XLR/TRS conectores (Mic/Linea/Instrumentos)

Respuesta de frecuencia 10Hz- 50 kHz (0/-3 dB)

Impedancia Micrófono: 3kΩ Instrumentos: 1MΩ

Nivel máximo de entrada Mic: -4 dBu / Línea: +20 dBu / Instrumentos: -3 dBu

Phantom power +48 V, conmutable

Salida 

Tipo 1x 6.35mm estéreo, audífonos 
2x 6.35mm TRS (línea de salida)

Respuesta de frecuencia 10 Hz-43 kHz (0/ + 0.3 dB)

Nivel máximo de salida +3dBu

Monitoreo 
Control de monitoreo directo Interruptor de monitoreo directo (DIR)

Procesamiento Digital 
Frecuencias de muestreo admitidas 44.1 / 48 / 88.2 / 96 / 176.4 / 192 kHz
conectividad del bus de la computadora
Tipo USB 3.0 tipo B

ESPECIFICACIONES

https://es.wikipedia.org/wiki/%CE%A9
https://es.wikipedia.org/wiki/%CE%A9
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GUÍA RÁPIDA

Todos los sistemas Windows y MAC OSX se pueden
usar de manera predeterminada, no es necesario
instalar el controlador.  La computadora muestra el
programa de la tarjeta de sonido como "HD USB Audio
Device" 

Conecte a la computadora a través del cable USB
incluido. 

Conecte un par de auriculares al puerto de auriculares
para escuchar el nivel de entrada y la reproducción del
software de audio. Utilice la perilla PHONE para ajustar
el volumen de los auriculares.

Conecte los instrumentos y la fuente de audio a
INPUT1 e INPUT2. Utilice los mandos GAIN1 y GAIN2
para ajustar el nivel (volumen) de entrada de la fuente
de sonido conectada. Si está grabando con un
micrófono capacitivo (de condensador), active el
interruptor de alimentación fantasma de +48 V en el
panel trasero.

Conecte un par de monitores a las salidas (OUTPUTS)
1(L) y 2(R) para reproducir y mezclar. Use la perilla
"OUTPUT" para ajustar el nivel de volumen de las
salidas "OUTPUTS".

4

Salida       : conecte sus
auriculares para reproducir y
mezclar

INPUT 1 & 2: XLR y 6.3mm
combinados. Conecte
micrófonos, instrumentos o
fuentes de audio a nivel de línea

Perilla GAIN 1 y 2: Ajusta el
nivel de entrada en INPUT 1 y 2 

LED "SIG", indica que una señal
de audio está presente en el
canal.

LED "CLIP", indica que una señal
de audio en el canal es
demasiado alta, Gire la perilla
GAIN correspondiente en el
sentido contrario a las agujas del
reloj hasta que el LED ya no esté
iluminado, 

Selector LINE/INST designa la
fuente de entrada: de línea o de
instrumento, de los puertos
XLR/6.3mm

Interruptor LOOP BACK, para
grabar o no grabar música de
acompañamiento enviada desde
el USB

Selector STEREO/MONO activa
el monitoreo mono de las
señales de audio conectadas a
INPUT 1 y 2 

Selector DIRECT/ MONITOR
(DIR) , activa el monitoreo
directo de las señales de entrada
con latencia cero (sin demora) 

Perilla OUTPUT, ajusta el nivel
de salida de las salidas 1(L) y 2
(R)

LED "+48V" indica que el
phantom power está activado

LED "POWER" indica que la
unidad está encendida

Perilla PHONE: controla el
volumen de los auriculares. 

Conector USB tipo B, conéctese
a una computadora a través de
este conector. 

Selector "POWER SOURCE",
elija una fuente de alimentación,
ya sea USB tipo B o tipo C

5V/2A DC : entrada USB tipo C,
cuando no esté conectado a la
computadora, puede seleccionar
este adaptador para que el
dispositivo funcione
correctamente.   

Interruptor 48V ON/ OFF.
Activa o desactiva el phantom
power, el cual es necesario
cuando se usa un micrófono de
condensador. 

Salidas 1(L) y 2 (R), se conectan
a monitores de studio activos
para reproducir y mezclar. 
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OPERACIÓN

Conecte la computadora, micrófono y guitarra, como se
muestra en el diagrama. 

POWER SOURCE (fuente de alimentación), seleccione
según la fuente que esté utilizando USB B o USB C)
(DC5V) 

La computadora es usada para reproducir música de
fondo y grabar la salida de la señal de audio del
dispositivo. 

INPUT 1- Conecte el micrófono y seleccionar el phantom
power de +48V  solo si está usando un micrófono de
condensador.

INPUT 2- Conecte la guitarra y presione el botón 2 para
que quede en modo instrumentos "INST" 

1

2

3

4

5

Si necesita grabar el sonido del micrófono, guitarra y
computadora al mismo tiempo, oprima el interruptor
LOOP BACK y que esté en ON. Cuando solo requiera
grabar el micrófono y la guitarra  sin el sonido de la
computadora, deje el interruptor LOOP BACK en
OFF. 

GRABACIÓN: 

Cuando el interruptor LOOP BACK está apagado, el
sonido de la computadora se puede monitorear
directamente, pero el sonido del micrófono y guitarra,
no. Para monitorear el sonido del micrófono,
computadora y guitarra al mismo tiempo, presione el
interruptor DIRECT MONITOR.
Cuando el interruptor LOOP BACK está activado,
debe presionar el interruptor DIRECT MONITOR para
escuchar los sonidos del micrófono, la guitarra y la
computadora. 
Debe apagar el interruptor LOOP BACK y el
interruptor DIRECT MONITOR cuando desee
escuchar el sonido grabado en vivo mientras graba.

MONITOREO: 

6

7


